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咱們就把話說明白吧：達成高成長率

（不管是好是壞）對小型扶輪社來說比較容

易。可是，在社員人數幾乎持續下滑 5年多

後，本社的社員人數在 7月到 10月之間增

加了 60%還是非常令人振奮。我們 7月 1日

時有 18名社員，現在我們有 29位，有 11

名新社員是在這個新扶輪年度的三個月前 

入社。

我們怎麼辦到的？就讓我分享一下我們

的秘方：

要素一：少開會，多服務和公開活動。

扶輪的立法會議已賦予扶輪社在舉辦例會方面很大的自由。因此我們決定要將正規例會從一個月 4次

減少為 2次，這讓我們有更多時間進行服務工作及籌辦公開活動。

要素二：更好的服務機會。許多扶輪社員都是專業人士及事業領導人，然而大多數人在扶輪社擔

任義工時卻沒有發揮他們的技能。我們在本社改變這點，讓扶輪社員與非扶輪社員組成團隊，結合他

們的技能，提供免費的建議給地方非營利組織來處理它們所面對的策略議題。就義工工作來說，這不

僅有趣，還更有影響力，可以在社區促成正向的改變。

要素三：降低費用。以華盛頓特區的標準來說，我們的社費不算非常高，一年 600美元。可是這

對許多人來說還是太高，因此我們設立兩種新的社員種類――35歲以下的年輕專業人士繳正規社費

的一半，配偶／夥伴社員則繳三分之一的社費。

要素四：提升公共形象。我們舉辦公開活動的頻率更高，品質更好。我們最近一項活動就是在世

界銀行舉辦一場研討會，邀請優秀的演講者來談和平及社會改革教育。同一個星期我們也在社區的主

要慶典設置攤位。此外，我們也一直在為一個地方部落格、華盛頓特區的社區雜誌、以及一份免費報

紙撰寫文章。

要素五：訂定策略計畫。我們現在有一個策略計畫，這是本社自 2003年創立以來的第一個策略

計畫。這個計畫給我們一個願景，讓我們更清楚要努力達成的里程碑及目標。

要素六：運氣。我們社員人數的成長部份原因只是運氣，因為有 2名社員是因為換工作，改變工

作地點而從它社轉入。更妙的是他們也帶來他們的許多扶輪經驗。

我們這一年度是否能繼續成長還有待觀察。我們預計有些社員會遷移，因此我們需要吸收更多社

員來補充。可是我們有在進步，我們有令人興奮的行動即將進行，應該有助於提

高我們在社區的知名度，為較弱勢者帶來更多改變，也希望能繼續成長。
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One public event the club organized included a booth at a neighborhood festival. 

By Quentin Wodon, a member of the Rotary Club of Capitol Hill, Washington, 
D.C., USA 

Let’s admit it: achieving a high growth rate (negative or positive) is easier with a 
small club. Still, after more than five years of almost continuous decline in 

membership, my club was excited to report a 60 percent growth in membership 

from July to October. We had 18 members on 1 July. Now we have 29, with 11 

new members inducted in the first trimester of the new Rotary year. 

How did we do it? Let me share our recipe: 

Ingredient 1: Less meetings, more service and public events. Rotary’s 
Council on Legislation has given a lot of freedom to clubs on how they organize 

their meetings. So we decided to reduce our regular meetings from four to two 

per month, which gives us more time for service work and organizing public 

events. 

Ingredient 2: Better service opportunities. Many Rotarians are professionals 

and business leaders, yet most do not use their skills when they volunteer with 

their club. We changed that in our club by creating teams of Rotarians and non-

Rotarians combining their skills to provide free advice to local nonprofits on the 
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